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P
ro

d
u

ktin
fo

rm
atio

n
en

 zu
m

 

  

cc cc

 

-Z
eich

en

 

D
ie A

nforderungen der E
M

V
-R

ichtlinie 89/336/E
W

G
 (E

lektrom
agnetische V

erträglichkeit) und der 
dazu gelisteten harm

onisierten europäischen N
orm

en w
erden von allen A

rtikeln, die das C
E

-K
enn-

zeichen tragen, erfüllt. D
ie E

G
-K

onform
itätserklärungen w

erden gem
äß

 der oben genannten R
icht-

linie, A
rtikel 10, für die zuständigen B

ehörden zur V
erfügung gehalten: A

dresse siehe oben.

B
ei dem

 B
etrieb von R

elais-/O
ptokopplerbaugruppen ist vom

 B
etreiber lastseitig die E

inhaltung 
der A

nforderungen an die S
töraussendung für elektrische und elektronische B

etriebsm
ittel 

(E
N

 61000-6-4) zu beachten und ggf. sind entsprechende M
aß

nahm
en durchzuführen.

R
elais-/O

ptokopplerbaugruppen der S
chutzklasse IP

20 und geringer m
üssen in elektrischen B

e-
triebsm

ittelräum
en oder in geschlossenen G

ehäusen (z.B
. S

chaltschränken) installiert w
erden.

B
ei A

rbeiten an S
chaltschränken m

uss sich das B
edienpersonal (zum

 S
chutz der B

augruppen vor 
E

ntladung von statischer E
lektrizität) vor dem

 Ö
ffnen von S

chaltkästen bzw
. S

chaltschränken und 
vor dem

 B
erühren der B

augruppen elektrostatisch entladen.

 

H
in

w
eis zu

 B
ezeich

n
u

n
g

 u
n

d
 A

rtikeln
u

m
m

er

 

D
ie bestückten Interfaceklem

m
en P

LC
-R

…
 und P

LC
-O

... bestehen aus a) der unbestückten G
rund-

klem
m

e P
LC

-B
…

 und b) der steckbaren F
unktionselektronik (siehe A

bb.1).

D
aher ist bei der bestückten Interfaceklem

m
e P

LC
-R

.../P
LC

-O
... die auf der V

erpackung aufge-
druckte B

ezeichnung und A
rtikelnum

m
er nicht identisch m

it jenen auf der G
rundklem

m
e P

LC
-B

…
.

B
eispiel:

D
ie m

it R
elais bestückte Interfaceklem

m
e P

LC
-R

S
C

-24D
C

/21-21, A
rt.-N

r. 29 67 06 0 
besteht aus G

rundklem
m

e P
LC

-B
S

C
-24D

C
/21-21, A

rt.-N
r. 29 67 01 5 

und aus R
elais R

E
L-M

R
-24D

C
/21-21, A

rt.-N
r. 29 61 19 2.

A
2–

A
1+

24V

PLC-BSC-24DC/21-21
ART.-Nr.: 29 67 01 5

UIN:  24V

A1+

A2–

14/24

11/21

12/22

A11114

24V

2CO:  250AC/6A

12

A22124 22

14 m
m

-In
terfaceklem

m
e

14 m
m

 In
terface Term

in
al

B
lo

c d
e jo

n
ctio

n
 d

’in
terface au

 p
as d

e 14 m
m

B
o

rn
e-in

terface d
e 14 m

m

P
L

C
-B

... / P
L

C
-R

... / P
L

C
-O

... 

DG
BFE

 

C
aractéristiq

u
es tech

n
iq

u
es P

L
C

-R
... 

 

3

 

)

E
n

trée

 

Tension nom
inale U

 

N

 

vo
ir co

d
e

 

C
ircuit de protection:

•affichage d'état, diode contre inversion polarité, diode de 
roue libre

•affichage d'état, redresseur

 

S
o

rtie

 

Type de contact  / m
atériau des contacts

M
atériau des contacts

Tension de com
m

utation m
ax.

[V
 A

C
/D

C
]

Tension de com
m

utation m
in.

[V
 A

C
/D

C
]

Intensité perm
anente lim

ite I
C

ourant de com
m

utation m
in.

P
ouvoir de coupure m

ax. (charge ohm
ique)

à 24 V
 D

C
 [W

]
à 250 V

 A
C

 [V
A

]

 

A
u

tre caractéristiq
u

es

 

Tension de choc assignée 
E

/S
S

éparation sûre selon E
N

 50178 (V
D

E
 0160)

E
/S

Tem
pérature am

biante
(types 230 V

)
D

urée d'enclenchem
ent

E
D

C
lasse d'inflam

m
abilité (boîtier)

selon U
L 94

D
urée de vie m

écanique
cycles

E
m

placem
ent pour le m

ontage
indifférent

M
ontage

 juxtaposables
M

ode de raccordem
ent

 

vo
ir co

d
e

 

S
ection du conducteur

connexion vissée (rigide/souple)
connexion à ressort (rigide/souple)

 

1

 

) 
Lorsqu'on dépasse les valeurs m

axim
ales indiquées, la 

couche d'or est endom
m

agée. 
Il faudra alors appliquer les valeurs du contact standard. 
O

n devra s'attendre à une durée de vie électrique réduite.

 

2

 

) 
Les valeurs indiquées entre parenthèses s’appliquent aux 
connexions « 12 ». S

i celles-ci sont pontées, on appliquera les 
valeurs indiquées avant la parenthèse.

 

C
aractéristiq

u
es tech

n
iq

u
es

 

 

 

P
L

C
-O

... 
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)

E
n

trée

 

Tension nom
inale U

 

N

 

vo
ir co

d
e

 

C
ircuit de protection:

•affichage d'état, diode contre inversion polarité, diode de 
roue libre

 

S
o

rtie
vo

ir co
d

e

 

Tension de com
m

utation m
ax.

Tension de com
m

utation m
in.

Intensité perm
anente lim

ite I
(v. courbe de derating)

C
hute de tension pour l’intensité perm

an. lim
ite

C
ircuit de protection:

protection contre les inversions de polarité
protection antisurtension

élem
ent R

C
V

C
ircuit de sortie:

2 conducteurs sans m
asse

 

A
u

tre caractéristiq
u

es

 

Tension d'isolem
ent E

/S
Tem

pérature am
biante T

 

U

 

D
urée d'enclenchem

ent
E

D
C

lasse d'inflam
m

abilité (boîtier)
selon U

L 94
E

m
placem

ent pour le m
ontage

indifférent
M

ontage
 juxtaposables

M
ode de raccordem

ent

 

vo
ir co

d
e

 

S
ection du conducteur

connexion vissée (rigide/souple)
connexion à ressort (rigide/souple)

 

C
o

u
rb

e d
e ch

arg
e

22 22

 

juxtaposé avec intervalle >
 10 m

m
33 33

 

juxtaposé sans intervalle

 

3

 

) 
Voir le catalogue IN

T
E

R
FA

C
E

 ou « w
w

w
.phoenixcontact.com

 » 
pour plus de détails sur d'autres séries (par ex. P

LC
...R

W
).

 

D
ato

s técn
ico

s

 

 

 

P
L

C
-R

... 

 

3

 

)

E
n

trad
a

 

Tensión nom
inal de entrada U

 

N

 

ver clave d
e referen

cia

 

C
ircuito de entrada:       

•indicación de servicio, diodo de protección contra inversión de 
polaridad, diodo de protección

•indicación de servicio, puente rectificador

 

S
alid

a

 

T
ipo de contacto  / ejecución de contacto

M
aterial del contacto

Tensión m
áxim

a de conexión
[V

 A
C

/D
C

]
Tensión m

ínim
a de conexión

[V
 A

C
/D

C
]

C
orriente constante lím

ite I
C

orriente m
ínim

a de cierre
P

otencia m
áxim

a de ruptura (carga resistiva)
para 24 V

 D
C

 [W
]

para 250 V
 A

C
 [V

A
]

 

D
ato

s g
en

erales

 

Tensión transitoria de dim
ensionam

iento 
E

/S
S

eparación segura según E
N

 50178 (V
D

E
 0160)

E
/S

M
argen de tem

peratura am
biente

(tipos de 230 V
)

T
ipo de funcionam

iento nom
inal

de funcionam
iento

C
lase de com

bustibilidad (aislam
iento)

según U
L 94

V
ida m

ecánica
operaciones

P
osición para el m

ontaje
discrecional

M
ontaje

alineable sin separación
T

ipo de conexión

 ver clave d
e referen

cia

 

S
ecciones de conductor

conexión por tornillo (rígido/flexible)
conexión por resorte (rígido/flexible)

 

1

 

) 
A

l sobrepasar los valores m
áxim

os indicados se destruye la 
capa de oro. P

rosiguiendo el servicio, son válidos los valores 
del contacto A

gS
nO

 expuestos al lado. 
E

n tal caso, debe calcularse con una vida eléctrica reducida!

 

2

 

) 
Los valores en paréntesis son válidos para las conexiones 
"12". S

i se puentean las conexiones "12", son válidos los 
valores expuestos delante de los paréntesis.

 

D
ato

s técn
ico

s

 

 

 

P
L

C
-O

... 

 

3

 

)

E
n

trad
a

 

Tensión nom
inal de entrada U

 

N

 

ver clave d
e referen

cia

 

C
ircuito de entrada:       

•indicación de servicio, diodo de protección contra inversión de 
polaridad, diodo de protección

 

S
alid

a
ver clave d

e referen
cia

 

Tensión m
áxim

a de conexión
Tensión m

ínim
a de conexión

C
orriente constante lím

ite I
(v. curva derating)

C
aída de tensión para corriente constante lím

ite
C

ircuito de salida:
protección contra inversión de polaridad

protección contra sobretensiones
m

ódulo R
C

V

C
onexión de salida:

2 conductores sin m
asa

 

D
ato

s g
en

erales

 

Tensión de aislam
iento E

/S
M

argen de tem
peratura am

biente T

 

U

 

T
ipo de funcionam

iento nom
inal

de funcionam
iento

C
lase de com

bustibilidad (aislam
iento)

según U
L 94

P
osición para el m

ontaje
discrecional

M
ontaje

alineable sin separación
T

ipo de conexión

 

ver clave d
e referen

cia

 

S
ecciones de conductor

conexión por tornillo (rígido/flexible)
conexión por resorte (rígido/flexible)

 

C
u

rva d
eratin

g
 

22 22

 

alineado con separación >
 10 m

m
33 33

 

alineado sin separación

 

3

 

) 
P

ara m
ás detalles de otras series (p.ej. P

LC
...R

W
) y m

ás da-
tos ver el catálogo IN

T
E

R
FA

C
E

 o "w
w

w
.phoenixcontact.com

".

 

Tech
n

isch
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aten

 

 

 

P
L

C
-R
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)

E
in

g
an

g
sd

aten

 

E
ingangsnennspannung U

 

N

 

sieh
e Typ

sch
lü

ssel

 

E
ingangsbeschaltung:

•B
etriebsanzeige, V

erpolschutzdiode, Freilaufdiode

•B
etriebsanzeige, B

rückengleichrichter

 

A
u

sg
an

g
sd

aten

 

K
ontaktart /-ausführung

K
ontaktm

aterial
m

ax. S
chaltspannung

[V
 A

C
/D

C
]

m
in. S

chaltspannung
[V

 A
C

/D
C

]
G

renzdauerstrom
 I

m
in. S

chaltstrom
m

ax. A
bschaltleistung (ohm

sche Last)
bei 24 V

 D
C

 [W
]

bei 250 V
 A

C
 [V

A
]

 

A
llg

em
ein

e D
aten

 

B
em

essungsstoß
spannung 

E
/A

S
ichere Trennung nach E

N
 50178 (V

D
E

 0160) 
E

/A
U

m
gebungstem

peraturbereich
(230 V

-Typen)
N

ennbetriebsart
E

D
B

rennbarkeitsklasse (G
ehäuse)

nach U
L 94

m
echanische Lebensdauer

S
chaltspiele

E
inbaulage

beliebig 
M

ontage
anreihbar ohne A

bstand
A

nschlussart

 

sieh
e Typ

sch
lü

ssel

 

Leiterquerschnitte
S

chraubanschluss (starr/flexibel)
Z

ugfederanschluss (starr/flexibel)

 

1

 

) 
B

ei Ü
berschreitung der angegebenen M

axim
alw

erte w
ird die 

G
oldschicht zerstört. Im

 w
eiteren B

etrieb gelten die W
erte des 

nebenstehenden S
tandard-K

ontaktes. E
s m

uss m
it einer ver-

m
inderten elektrischen Lebensdauer gerechnet w

erden.

 

2

 

) 
D

ie in K
lam

m
ern stehenden W

erte gelten für die A
nschlüsse 

"12". W
erden die A

nschlüsse "12" gebrückt, gelten die vor den 
K

lam
m

ern stehenden W
erte.

 

Tech
n

isch
e D

aten

 

 

 

P
L

C
-O

... 

 

3

 

)

E
in

g
an

g
sd

aten

 

E
ingangsnennspannung U

 

N

 

sieh
e Typ

sch
lü

ssel

 

E
ingangsbeschaltung:

•B
etriebsanzeige, V

erpolschutzdiode, Freilaufdiode

 

A
u

sg
an

g
sd

aten
sieh

e Typ
sch

lü
ssel

 

m
ax. S

chaltspannung
m

in. S
chaltspannung

G
renzdauerstrom

 I
(siehe D

eratingkurve)
S

pannungsabfall bei m
ax. G

renzdauerstrom
A

usgangsbeschaltung:
V

erpolschutz
Ü

berspannungsschutz
R

C
V

-G
lied

A
usgangsschaltung:

2-Leiter m
assefrei

 

A
llg

em
ein

e D
aten

 

Isolationsspannung E
/A

U
m

gebungstem
peraturbereich T

 

U

 

N
ennbetriebsart

E
D

B
rennbarkeitsklasse (G

ehäuse)
nach U

L 94
E

inbaulage
beliebig 

M
ontage

anreihbar ohne A
bstand

A
nschlussart

 

sieh
e Typ

sch
lü

ssel

 

Leiterquerschnitte
S

chraubanschluss (starr/flexibel)
Z

ugfederanschluss (starr/flexibel)

 

D
eratin

g
 K

u
rve

22 22

 

angereiht m
it A

bstand >
 10 m

m
33 33

 

angereiht ohne A
bstand

 

3

 

) 
D

etails w
eiterer B

aureihen (z.B
. P

LC
...R

W
) und w

eitere D
aten 

siehe K
atalog IN

T
E

R
FA

C
E

 oder "w
w

w
.phoenixcontact.com

".

 

P
L

C
-R

...

 

P
LC

-R
...-...

 

D
C

 

/...

P
LC

-R
...-...

 

U
C

 

/...

 

21-21
21-21 A

U
21 H

C
1 IC

 

A
gN

i
A

gN
i+5

 

µ

 

 A
u

 

1

 

)
A

gN
i

A
gS

nO
250 

30 / 36
250

250
5

100 m
V

12
12

6 A
50 m

A
10 (6)A

 

2

 

)
6 A

10 m
A

1 m
A

100 m
A

100 m
A

140 
1500 

1,2 
–

240 (144)

 

2

 

)
2500 (1500)

 

2

 

)
144
1500 

6 kV
 

 - 20 °C
 ... +

 60 °C
 

 - 20 °C
 ... +

 55 °C
100 %
V

0
3 x 10

 

7

 

 

0,14-2,5 m
m

 

2

 

 / 0,14-2,5 m
m

 

2

 

 / A
W

G
 26-14

0,2 - 2,5 m
m

 

2

 

 / 0,2 - 1,5 m
m

 

2

 

 / A
W

G
 24-14

 

P
L

C
-O

...

 

P
LC

-O
...-...

 

D
C

 

/...

33 V
 D

C
253 V

 A
C

3 V
 D

C
24 V

 A
C

5 A
 (11 11

 

)
2 A

 (22 22

 

/ 33 33

 

)

 

≤

 

 200 m
V

 

≤

 

 1 V

–

––

2,5 kV, 50 H
z, 1 m

in. 
 - 20 °C

 ... + 60 °C
100 %
V

0

0,14-2,5 m
m

 

2

 

 / 0,14-2,5 m
m

 

2

 

 / A
W

G
 26-14

0,2 - 2,5 m
m

 

2

 

 / 0,2 - 1,5 m
m

 

2

 

 / A
W

G
 24-14

20

5

30
40

50
60

430
10

0

1 2

D
eratin

gI [A
]

T
U  [°C

]

22 22

11 11

33 33

 

Tech
n

ical D
ata

 

 

 

P
L

C
-R

... 

 

3

 

)

In
p

u
t d

ata

 

Input nom
inal voltage U

 

N

 

see typ
e key

 

Input circuit:
•operation indicator, polarity protection diode, dam

ping diode

•operation indicator, bridge rectifier

 

O
u

tp
u

t d
ata

 

C
ontact type / design of contact

C
ontact m

aterial
M

ax. sw
itching voltage

[V
 A

C
/D

C
]

M
in. sw

itching voltage
[V

 A
C

/D
C

]
Lim

iting continuous current I
M

in. sw
itching current

M
ax. pow

er rating (ohm
ic load)

at 24 V
 D

C
 [W

]
at 250 V

 A
C

 [V
A

]

 G
en

eral d
ata

 R
ated surge voltage

 I/O
R

eliable isolation acc. to E
N

 50178 (V
D

E
 0160)

 I/O
A

m
bient tem

perature range
(230 V

-type)
N

om
inal operating m

ode
duty cycle

Inflam
m

ability class (housing)
in acc. w

ith U
L 94

M
echanical service life

cycles
Installation position 

any 
M

ounting
 can be aligned w

ithout spacing
C

onnection system

 

see typ
e key

 C
onductor cross sections

screw
 connection (rigid/flexible)

spring-cage connection (rigid/flexible)

 

1

 ) 
If the m

axim
um

 values given are exceeded, the layer of gold is 
destroyed. 
F

or any further operation, the values for the standard contact 
apply. T

he electrical service life is likely to be reduced!

 

2

 

) 
T

he values in parentheses are valid for connections "12". 
If connections "12" are bridged, the values before the paren-
theses apply.

 

Tech
n

ical D
ata

 

 

 

P
L

C
-O

... 

 

3

 

)

In
p

u
t d

ata

 

Input nom
inal voltage U

 

N

 

see typ
e key

 

Input circuit:
•operation indicator, polarity protection diode, dam

ping diode

 

O
u

tp
u

t d
ata

see typ
e key

 

M
ax. sw

itching voltage
M

in. sw
itching voltage

Lim
iting continuous current I

(see derating curve)
V

oltage drop at lim
iting continuous current

O
utput circuit:

polarity protection
surge voltage protection

R
C

V
 w

iring

O
utput connection:

2-conductor floating

 

G
en

eral d
ata  

Insulation voltage I/O
A

m
bient tem

perature range T

 

U

 

N
om

inal operating m
ode

duty cycle
Inflam

m
ability class (housing)

in acc. w
ith U

L 94
Installation position 

any 
M

ounting
 can be aligned w

ithout spacing
C

onnection system

 

see typ
e key

 

C
onductor cross sections

screw
 connection (rigid/flexible)

spring-cage connection (rigid/flexible)

 

D
eratin

g
 C

u
rve

22 22

 

M
ounted in row

s w
ith spacing >

 10 m
m

33 33

 

M
ounted in row

s w
ith zero spacing

 

3

 

) 
F

or details on further series (e.g. P
LC

...R
W

) and further data, 
see IN

T
E

R
FA

C
E

 catalog or "w
w

w
.phoenixcontact.com

".

 

P
ro

d
u

ct in
fo

rm
atio

n
 fo

r th
e 

  

cc cc

 

 M
ark

 

T
he requirem

ents of the E
M

C
 guideline, 89/336/E

E
C

 (E
lectrom

agnetic C
om

patibility) and the har-
m

onized E
uropean standards listed w

ith this are fulfilled by all the articles bearing the C
E

 m
ark.

T
he E

C
 declarations of conform

ity are kept available for the authorities responsible in acc. w
ith the 

above-m
entioned guideline, article 10. A

ddress, see above.

W
hen operating relay and solid-state relay assem

blies, the operator m
ust see that the requirem

ents 
pertaining to em

itted interference for electrical and electronic operating equipm
ent (E

N
 61000-6-4) 

are observed on the load side, and perform
 any necessary m

easures.

R
elay/solid-state relay m

odules w
ith IP

20 protection or less m
ust be installed in room

s for electrical 
operating apparatus or in enclosed housings (e.g. control cabinets).

W
hen w

orking on the sw
itch cabinets, the operating personnel m

ust first discharge electrostatic cur-
rent before opening sw

itch boxes or control cabinets and before touching the m
odules (to protect the 

m
odules against electrostatic discharge).

 

N
o

te o
n

 d
esig

n
atio

n
 an

d
 o

rd
er n

o
.

 

A
ssem

bled interface term
inal blocks P

LC
-R

…
 and P

LC
-O

... consist of a) B
ase term

inal block 
P

LC
-B

…
 w

ithout com
ponents and b) T

he pluggable function electronics (see F
ig. 1).

F
or this reason, the designation and order no. of the assem

bled interface term
inal blocks P

LC
-R

.../
P

LC
-O

... printed on the packaging is not identical to that of base term
inal block P

LC
-B

…
.

E
xam

ple:
T

he interface term
inal block equipped w

ith relay P
LC

-R
S

C
-24D

C
/21-21, O

rder N
o. 29 67 06 0, 

consists of base term
inal block P

LC
-B

S
C

-24D
C

/21-21, O
rder N

o. 29 67 01 5, 
and relay R

E
L-M

R
-24D

C
/21-21, O

rder N
o. 29 61 19 2.

 

In
fo

rm
atio

n
 co

n
cern

an
t le m

arq
u

ag
e 

  

cc cc

 

Tous les articles portant le m
arquage C

E
 répondent aux exigences de la directive C

E
M

 89/336/C
E

E
 

(C
om

patibilité électrom
agnétique) et des norm

es européennes harm
onisées qui y sont énum

érées.
C

onform
ém

ent à l'article 10 de la directive susm
entionnée, les déclarations de conform

ité C
E

 sont 
à la disposition des autorités concernées (à l'adresse indiquée ci-dessus). 

L'utilisateur de sous-ensem
bles à relais / optocoupleurs est tenu de respecter, du côté charge, les 

exigences relatives aux ém
issions pour les m

atériels électriques et électroniques (E
N

 61000-6-4) 
et, le cas échéant, de prendre les m

esures nécessaires.

Les sous-ensem
bles à relais/optocoupleur avec un degré de protection  IP

20 ou au-dessous doivent 
être m

ontés dans des locaux spécifiques pour appareillages électriques ou dans des coffrets ferm
és 

(par exem
ple des arm

oires électriques).

Le personnel appelé à travailler sur des arm
oires doit, avant d'ouvrir les arm

oires ou les coffrets 
électriques et de toucher les sous-ensem

bles, se soum
ettre à des m

esures garantissant qu'il n'est 
pas chargé d'électricité statique (pour éviter les décharges électrostatiques sur les sous-ensem

bles).

 

R
em

arq
u

e co
n

cern
an

t la d
ésig

n
atio

n
 et la référen

ce

 

Les blocs de jonction pour interface équipés P
LC

-R
…

 et P
LC

-O
... sont com

posés a) du bloc de 
jonction P

LC
-B

…
 non équipé et b) de l'électronique enfichable (voir fig. 1).

C
'est la raison pour laquelle la désignation et la référence im

prim
ées sur l'em

ballage du B
J P

LC
-R

.../
P

LC
-O

... ne sont pas identiques à celles du bloc de jonction P
LC

-B
…

.

E
xem

ple:
Le bloc de jonction d'interface équipé d'un relais P

LC
-R

S
C

-24D
C

/21-21, réf. 29 67 06 0 
se com

pose de l'em
base P

LC
-B

S
C

-24D
C

/21-21, réf. 29 67 01 5 et du relais 
R

E
L-M

R
-24D

C
/21-21, réf. 29 61 19 2.

 

In
fo

rm
ació

n
 d

e p
ro

d
u

cto
 referen

te al d
istin

tivo
 

  

cc cc

 

Todos los artículos que poseen el distintivo C
E

 cum
plen las exigencias de la directriz C

E
M

 89/336/
E

W
G

 (C
om

patibilidad electrom
agnética) y las norm

as europeas arm
onizadas alistadas a tal efecto.

Las declaraciones de conform
idad E

G
 se tienen a disposición de los organism

os de inspección 
com

petentes, según ordena la directriz arriba citada, artículo 10: dirección ver arriba. 

E
n el funcionam

iento de las unidades de relé/optoacoplador, debe observarse por parte del usuario 
el cum

plim
iento de los requisitos referentes a la em

isión de perturbaciones para el lado de carga 
de aparatos eléctricos y electrónicos (E

N
 61000-6-4) y, en caso necesario, tom

ar las m
edidas 

correspondientes.

Las unidades de relé/optoacoplador del tipo protección IP
20 e inferior, tienen que instalarse en re-

cintos para aparatos eléctricos o en cajas cerradas (p.ej. arm
arios de distribución). 

P
ara efectuar trabajos en arm

arios de distribución, los operarios, antes de abrir cajas o arm
arios de 

distribución y antes de tocar o rozar las unidades funcionales, tienen que descargase 
electrostáticam

ente (para protección de las unidades funcionales contra descarga electrostática).

 

O
b

servació
n

 referen
te a la d

en
o

m
in

ació
n

 y có
d

ig
o

 

Los bornes interface equipados P
LC

-R
…

 y P
LC

-O
... están com

puestos por a) el borne de base sin 
equipar P

LC
-B

…
 y por b) la electrónica funcional enchufable (ver F

ig.1).

P
or ello, la denom

inación y el código im
presos en el paquete del borne interface equipado P

LC
-R

…
/

P
LC

-O
... no son idénticos con aquellos que se encuentran en el borne de base P

LC
-B

…
.

E
jem

plo:
el borne-interface equipado con relé P

LC
-R

S
C

-24D
C

/21-21, código 29 67 06 0 com
po-

nede borne de base P
LC

-B
S

C
-24D

C
/21-21, código 29 67 01 5 y relé R

E
L-M

R
-24D

C
/21-21, 

código 29 61 19 2.

 Typ
sch

lü
ssel / Typ

e key / C
o

d
e / C

lave d
e referen

cia
P

LC
-R

.../P
LC

-B
...: A

usgang /O
utput / S

ortie / S
alida

P
L

C
-O

...: A
u

sg
an

g
 /O

u
tp

u
t / S

o
rtie / S

alid
a

B
estü

cku
n

g
 /

E
q

u
ip

p
ed

 w
ith

 /
E

q
u

ip
em

en
t /

D
o

tació
n

A
nschlussart /

C
onnection type /

M
ode de raccordem

ent /
Tipo de conexión

E
in

g
an

g
sn

en
n

sp
an

n
u

n
g

 /
In

p
u

t n
o

m
in

al vo
ltag

e /
Ten

sio
n

 n
o

m
in

ale d
’en

trée
Ten

sió
n

 n
o

m
in

al d
e en

trad
a

K
o

n
taktart /

C
o

n
tact typ

e /
Typ

e d
e co

n
tact /

T
ip

o
 d

e co
n

tacto

K
o

n
taktau

sfü
h

ru
n

g
 /

D
esig

n
 o

f co
n

tact /
M

atériau
 d

es co
n

tacts /
E

jecu
ció

n
 d

el co
n

tacto

A
usgangsspannungsbereich /

O
u

tp
u

t vo
ltag

e ran
g

e/
P

lag
e d

e ten
sio

n
 d

e so
rtie/

M
arg

en
 d

e ten
sió

n
 d

e salid
a

G
ren

zd
au

erstro
m

 /
L

im
itin

g
 co

n
tin

u
o

u
s cu

rren
t/

In
ten

sité p
erm

an
en

te lim
ite/

C
o

rrien
te co

n
stan

te lím
ite

B
au

reih
e / 3)

S
eries /

S
érie /

S
erie d

e co
n

stru
cció

n
P

L
C

-
/

/
/

/
/

/
/

BRO

===

G
rundklem

m
e unbestückt /

base term
inal block, unequipped / 

E
m

base non équipée /
borne de base sin equipar

m
it R

elais bestückt /
equipped w

ith relay /
R

elais /
equipado con relé

m
it O

ptokoppler bestückt /
equipped w

ith solid-state relay /
équipée avec optocoupleur/
equipado con optoacoplador

S
C

S
P

==

S
chraubanschluss (screw

) /
S

crew
 connections /

C
onnexions vissées /

conexiones por tornillo

Z
ugfederanschluss (spring) /

spring cage connections /
C

onnexions à ressort /
conexiones por resorte

5 D
C

12 D
C

24 D
C

36 D
C

48 D
C

60 D
C

125 D
C

24 U
C

120 U
C

230 U
C

==========

  5 V
 D

C
12 V

 D
C

24 V
 D

C
36 V

 D
C

48 V
 D

C
60 V

 D
C

125 V
 D

C
24 V

 A
C

/D
C

120 V
 A

C
/

110 V
 D

C
230 V

 A
C

/
220 V

 D
C

1221

21-21

====

1 S
chließ

er
1 N

/O
1 ferm

eture
1 abierto

1 Ö
ffner

1 N
/C

1 ouverture
1 cerrado

1 W
echsler

1 P
D

T
1 inverseur
1 conm

utado

2 W
echsler

2 P
D

T
2 inverseur
2 conm

utado

kein
none

n
éan

t
sin

A
U

H
CIC

=======

S
tandardleistungskontakt /

standard pow
er contact /

C
ontact puissance standard /

C
ontacto de potencia estándar

hartvergoldet für S
chw

achlasten /
hard gold-plated for w

eak loads /
O

r dur pour charges faibles /
dorado duro para cargas bajas

H
igh C

urrent 
für hohe D

auerström
e / 

for high continuous currents / 
pour courants perm

anents élevés /
para alta corriente constante

Inrush C
urrent

für hohe E
inschaltström

e / 
for high inrush currents /
pour courants de dém

arrage élevés / 
para alta corriente de cierre

24 D
C

230 A
C

==

3...24 V
 D

C

24...253 V
 A

C

52

==

5 A
-Leistungsoptokoppler/

5 A
 pow

er solid-state relay/
5 A

 optocoupleur de puissance/
5 A

 optoacoplador de potencia

2 A
-Leistungsoptokoppler/

2 A
 pow

er solid-state relay/
2 A

 optocoupleur de puissance/
2 A

 optoacoplador de potencia

kein
e

n
o

n
e

n
éan

t
sin

A
C

T

S
E

N

S
O

46

=======

universelle B
aureihe /

universal series /
S

érie universelle /
serie universal

A
ktor-B

aureihe für A
usgabesignale /

actor-series for output signals /
S

érie actionneurs pour signaux de sortie /
serie actuador para señales de salida

S
ensor-B

aureihe für E
ingabesignale /

sensor series for input signals /
S

érie capteurs pour signaux d’entrée
serie sensor para señales de entrada

m
it integriertem

 F
ilter (siehe 3.1.)/

w
ith integrated filter (see 3.1.)/

avec filtre incorporé (voir 3.1.)/
con filtro integrado (ver punto 3.1.)

http://www.onlinecomponents.com/
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D
E

U
T

S
C

H
E

N
G

L
IS

H
F

R
A

N
Ç

A
IS

E
S

P
A

Ñ
O

L

B
lo

c d
e jo

n
ctio

n
 d

’in
terface au

 p
as d

e 14 m
m

 P
L

C
...

 

1.
E

lem
en

tes d
e fo

n
ctio

n
n

em
en

t 

 

(fig.1) 

 

2.
C

o
n

seils p
o

u
r le m

o
n

tag
e 

 

2.1.
C

ircu
it d

e p
ro

tectio
n

 d
es co

n
tacts

 

A
fin d'atteindre une 

 

d
u

rée d
e vie électriq

u
e au

ssi élevée q
u

e p
o

ssib
le

 

 des 
relais, tout en évitant les couplages de tension inductive sur d'autres com

po-
sants / parties de l'ins-tallation, il convient, en cas de charge élevée et notam

-
m

ent de com
posante inductive de la charge, de prévoir un 

 

circu
it d

e p
ro

tec-
tio

n
 d

es co
n

tacts

 

 par ex. diode de roue-libre, varistance, élém
ent R

C
 etc.) 

 

au
 

n
iveau

 d
e la ch

arg
e

 

. 
V

ous trouverez des indications détaillées à ce sujet dans le vol. IN
T

E
R

FA
C

E
 du 

catalogue P
hoenix C

ontact.

 

2.2.
M

o
d

u
les P

L
C

 à co
n

n
exio

n
 à resso

rt 

 

(fig.2)
Introduire le tournevis (lam

e: 0,6 x 3,5 m
m

; selon IS
O

 2380-1) avec un angle 
d’environ 45 ° dans le sens de la flèche dans l’orifice (voir fig.2, 11 11

 

). 
Le ressort s’ouvre et vous pouvez alors introduire l’extrém

ité dénudée du con-
ducteur dans l’orifice correspondant en biais par le haut 22 22

 

. Le conducteur est 
autom

atiquem
ent bloqué lors du retrait du tournevis.

 

2.3.
F

ixatio
n

 su
r le p

ro
fi

lé-su
p

p
o

rt

 

P
révoir une butée aux deux extrém

ités de chaque barrette de P
LC

. E
n cas de 

vibrations, nous recom
m

andons la butée E
/U

K
1 (R

éf. 12 01 41 3). E
n cas de 

vibrations, prévoir une fixation du profilé tous les 10 cm
!

 

2.4.
S

ép
arateu

r P
L

C
-A

T
P

 B
K

 

 

(fig.3)
C

e séparateur (réf. 29 66 84 1) se m
onte

toujours aux 2 extrém
ités de chaque barrette de P

LC
.

en cas de tensions de plus de 250 V
 entre des points de connexion sem

-
blables de m

odules voisins ((L1, L2, L3).

pour une isolation sûre entre des m
odules jouxtes.

pour séparer des ponts voisins avec des potentiels différents.

  •
pour séparer visuellem

ent des groupes voisins.

U
n pontage continu est possible en enlevant les parties détachables 

num
érotées.

 

2.5.
P

o
n

tag
e d

e p
o

ten
tiels 

 

(fig.4)
O

n peut utiliser des ponts enfichables pour interconnecter des potientiels iden-
tiques de blocs de jonction voisins (A

1, A
2, 11…

). C
es ponts doivent être 

 

en
cliq

u
etés à fo

n
d

 

. 

•P
onts enfichables à deux pôles pour interconnecter un petit nom

bre de m
odules: 

F
B

S
T

 6…
     

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

sans plaques isolantes intercalées 
F

B
S

T
 8…

     

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

avec plaques isolantes intercalées
•F

B
S

T
 14…

   

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 10 A
) 

 

pont enfichables à deux pôles pour relier les con-
nexions voisines d’un m

odule P
LC

-Interface 14 m
m

.
•F

B
S

T
 500…

 

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 32 A
) 

 

pont enfichable sans fin

 

 

 

de

 

 

 

500 m
m

 pour intecon-
necter un grand nom

bre de m
odules.

Les ponts F
B

S
T

 500…
se coupent à l'aide du coupe-câble E

K
S

1 (réf. 12 01 83 7). 
Longueur de coupe m

inim
ale 30 m

m
. 

P
our les retirer, voir figure 4. Faites levier peu à peu pour faire sortir le pont en 

com
m

ençant par une de ses extrém
ités.

Les courants 

 

≤

 

 6A
 peuvent être raccordés directem

ent aux points de serrage 
correspondants. P

our les intensités supérieures, on utilisera le bloc de jonction 
d'alim

entation P
LC

-E
S

K
 G

Y
 (réf. 29 66 50 8).

 

2.6.
C

o
m

m
an

d
e via l'ad

ap
tateu

r P
L

C
-V

8L
 

 

(fig. 5)
C

haque adaptateur P
LC

-V
8L perm

et de coupler huit B
J d'interface P

LC
 sans 

risque d'inversion de polarité tout en gagnant du tem
ps.

V
ous trouverez une description détaillée des com

posants de câblage systèm
e 

dans le catalogue P
hoenix C

ontact IN
T

E
R

FA
C

E
.

 

3.
C

o
n

seils p
o

u
r le fo

n
ctio

n
n

em
en

t et le racco
rd

em
en

t

 

3.1.
G

én
éralités

3.2.
S

érie u
n

iverselle P
L

C
-R

…
/21-21…

 avec d
eu

x co
n

tacts inverseu
rs 

 

(fig.6)

•Les ponts enfichables F
B

S
T

…
 perm

ettent d’interconnecter des potentiels 
identiques de connexions voisines(A

1, A
2, 11, 14, 21, 24) (voir 2.5).

 

3.3.
S

érie H
ig

h
-C

u
rren

t P
L

C
-R

...21H
C

 

 

(fig.6)
Interface de sortie avec un contact inverseur pour charges à courant perm

anent 
ou de com

m
utation élevé.

•Les ponts enfichables F
B

S
T

…
 perm

ettent d’interconnecter des potentiels 
identiques de connexions voisines(A

1, A
2, 11, 14) (voir 2.5).

•Les points de connexion 11/11, 14/14 sont pontés à la livraison avec F
B

S
T

 14.

 

3.4.
S

érie actionneur Inrush-C
urrent P

LC
-R

…
1IC

/A
C

T pour signaux de sortie

 

Interface de sortie avec un contact ferm
eture, spécialem

ent conçue pour les 
lam

pes ou autres charges capacitives à courant de dém
arrage élevé, avec con-

nexions intégrées pour le fil de retour de la charge afin de réduire au m
inim

um
 

les travaux de câblage et l’encom
brem

ent (F
ig. 7).

•Les ponts enfichables F
B

S
T... perm

ettent d’interconnecter des potentiels 
identiques de connexions voisines (A

1, A
2, 13, B

B
). Il suffit d'une seule ali-

m
entation pour la m

asse de l'A
P

I côté entrée sur "A
2" et la source de tension 

côté sortie sur "13" et "B
B

".
•O

n n’a pas besoin d’un bloc de jonction de sortie distinct pour le conducteur 
de retour de la charge. Il se raccorde à la 
connexion "B

B
". 

11 11
E

lectronique fonctionnelle enficha-
ble: relais m

iniature R
E

L-M
R

... ou 
optocoupleur m

iniature O
P

T...

22 22
E

m
b

ase P
L

C
-B

...

33 33
R

epérage optionnel du m
odule 

avec étiquette Z
B

 10

44 44
LE

D
 d'état

55 55
O

rifice de m
anoeuvre 

des B
J à vis/ à ressort

66 66
O

rif. introduction conducteur

77 77
C

ontact pour le systèm
e de 

pontage enfichable

88 88
P

ied encliquetable

99 99
Levier à cran d'arrêt servant à ver-
rouiller et à éjecter l'électronique 
fonctionnelle

A
tten

tio
n

: n
e jam

ais travailler su
r u

n
 ap

p
areil so

u
s ten

sio
n

 ! 
 D

an
g

er d
e m

o
rt!

S
i les P

LC
-…

 sont pilotés à partir de cartes d'A
P

I ou de détecteurs de 
proxim

ité à sortie c.a., il convient de respecter les courants de charge m
i-

nim
um

 et résiduel! E
viter les couplages de tension du côté com

m
ande!

E
n cas de problèm

e, veuillez considérer l'utilisation de la série P
LC

...S
O

46 
avec filtre intégrée ! (D

étails à ce sujet dans catalogue IN
T

E
R

FA
C

E
)

 

14 m
m

 In
terface Term

in
al P

L
C

...

 

1.
F

u
n

ctio
n

 elem
en

ts 

 

(F
ig.1) 

 

2.
In

stallatio
n

 in
stru

ctio
n

s 

 

2.1.
C

o
n

tact p
ro

tectio
n

 circu
it

 

In order to achieve 

 

as lo
n

g
 an

 electrical service life as p
o

ssib
le

 

 for the relay 
and also avoid the coupling of inductive voltage in other com

ponents/system
 

parts, a 

 

co
n

tact p
ro

tectio
n

 circu
it

 

 (e.g. dam
ping diode, varistor, R

C
 elem

ent 
etc.) should be provided 

 

o
n

 th
e co

n
su

m
er   in the case of a high load and par-

ticularly in the case of a share of inductive load. 
D

etailed inform
ation is to be found in the P

hoenix C
ontact catalog IN

T
E

R
FA

C
E

.

 

2.2.
P

L
C

 m
o

d
u

les w
ith

 sp
rin

g
 cag

e co
n

n
ectio

n
 

 

(F
ig.2)

P
ush the screw

driver (blade: 0.6 x 3.5 m
m

; in acc. w
ith IS

O
 2380-1) at an angle 

of approx. 45 ° in the direction of the arrow
 into the aperture (see fig.2, 11 11

 

). 
T

he spring cage opens and the stripped conductor end can be inserted at an 
angle from

 above into the conductor connection cone 22 22

 

. W
hen the screw

driver 
is rem

oved, the conductor is autom
atically clam

ped.

 

2.3.
F

ixin
g

 o
n

 th
e m

o
u

n
tin

g
 rail

 

A
n end bracket m

ust be positioned at the start and end of every P
LC

 term
inal 

strip. W
herever it is subject to vibration, w

e recom
m

end E
/U

K
1 (O

rder N
o. 

12 01 41 3).
W

hen subject to vibration, the m
ounting rail m

ust be fixed at intervals of 10 cm
!

 

2.4.
S

ep
aratin

g
 p

late P
L

C
-A

T
P

 B
K

 

 

(F
ig.3)

T
he separating plate (O

rder N
o. 29 66 84 1) m

ust be inserted in the follow
ing 

cases:alw
ays at the beginning and end of each P

LC
 term

inal strip.

for voltages higher than 250 V
 betw

een identical term
inal points of adja-

cent m
odules (L1, L2, L3).

for reliable isolation betw
een adjacent m

odules.

to isolate adjacent bridges of different potentials.

  •
for visual separation of functional groups.

R
em

ove the prescored and consecutively num
bered break-outs to allow

 contin-
uous bridging.

 

2.5.
B

rid
g

in
g

 vo
ltag

e p
o

ten
tials 

 

(F
ig.4)

Identical voltage potentials of adjacent term
inal blocks (A

1, A
2, 11…

) can be 
bridged w

ith plug-in bridges. T
he bridges m

ust snap in 

 

fu
lly

 

. 

•2-position bridges for bridging just a few
 devices: 

F
B

S
T

 6…
 

 

 (I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

w
ithout interm

ediate separating plate 
F

B
S

T
 8…

 

 

 (I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

w
ith interm

ediate separating plate
•F

B
S

T
 14... 

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 10 A
) 

 

2-position plug-in bridge to link adjacent connections 
of one 14 m

m
 P

LC
 interface.

•F
B

S
T

 500…
 

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 32 A
) 

 

500 m
m

 long plug-in bridges off the roll for bridging 
a great num

ber of devices.

T
he bridges can be cut to length using E

K
S

1, the single-handed cable cutter 
(O

rder N
o. 12 01 83 7). M

inim
um

 length that can be cut is 30 m
m

.
To rem

ove the bridges, refer to fig.4. Lever out the bridges piece for piece, 
starting at one end of a bridge.

C
urrents 

 

≤

 

 6A
 can be fed directly into the correspondingterm

inal points. 
In the case of higher currents, P

LC
-E

S
K

 G
Y

 input term
inal blocks (O

rder N
o. 

29 66 50 8) are to be used.

 

2.6.
C

o
n

tro
l via P

L
C

-V
8L

 ad
ap

ter 

 

(F
ig. 5)

W
ith the aid of the P

LC
-V

8L adapter, eight P
LC

 relay term
inal blocks can be 

coupled quickly and w
ithout the risk of polarity reversal.

A
 detailed description of the system

 cabling com
ponents can be found in the 

P
hoenix C

ontact IN
T

E
R

FA
C

E
 catalog.

 

3.
N

o
tes o

n
 fu

n
ctio

n
 an

d
 co

n
n

ectio
n

 

3.1.
G

en
eral N

o
te

3.2.
U

n
iversal S

eries P
L

C
-R

…
/21-21…

 w
ith

 2 P
D

T
 co

n
tacts 

 

(fig.6)

•Identical potentials of adjacent connections (A
1, A

2, 11, 14, 21, 24) can be 
bridged w

ith F
B

S
T

…
 plug-in bridges (see 2.5).

 

3.3.
H

ig
h

 C
u

rren
t S

eries P
L

C
-R

...21H
C

 

 

(fig.6)
O

utput interface w
ith one P

D
T

 contact, for loads w
ith a high sw

itching or con-
tinuous current.
•Identical potentials of adjacent connections (A

1, A
2, 11, 14) can be bridged 

w
ith F

B
S

T
…

 plug-in bridges (see 2.5).
•In their original state, term

inal points 11/11, 14/14 are bridged w
ith F

B
S

T
 14.

 

3.4.
In

ru
sh

 C
u

rren
t A

ctu
ato

r S
eries P

L
C

-R
…

1IC
/A

C
T

 fo
r O

u
tp

u
t S

ig
n

als

 

O
utput interface w

ith an N
/O

 contact, specially designed for lam
p or capacitive 

loads w
ith a high inrush current, w

ith an integrated load return line connection 
for a m

inim
um

 of w
iring and space (fig.7).

•Identical potentials of adjacent connections (A
1, A

2, 13, B
B

) can be bridged 
w

ith F
B

S
T... plug-in bridges. F

eeding the P
LC

 ground on the input side into 
"A

2", and voltage source on the output side into "13" and "B
B

" is only necessary 
once.

•N
o extra external output m

odular term
inal block is required for the load return 

line. It is connected to term
inal point "B

B
". 

11 11
P

lu
g

g
ab

le fu
n

ctio
n

 electro
n

ics: 
m

in
iatu

re relay R
E

L
-M

R
... o

r 
m

in
iatu

re so
lid

 state relay O
P

T...

22 22
B

ase term
in

al b
lo

ck P
L

C
-B

...

33 33
O

ptional equipm
ent m

arker label 
Z

B
 10

44 44
LE

D
 status display

55 55
O

perating aperture of screw
 or 

spring cage term
inal block

66 66
C

onductor connection cone

77 77
C

ontact for plug-in bridge system

88 88
S

nap-on foot

99 99
E

ngagem
ent lever for securing or 

ejecting function electronics

C
au

tio
n

:
N

ever p
erfo

rm
 w

o
rk o

n
 th

e d
evice w

h
ilem

ain
s vo

ltag
e 

is ap
p

lied
!  D

an
g

er to
 life!

W
hen a P

LC
-…

 is controlled from
 P

LC
 cards or proxim

ity sw
itches 

w
ith A

C
-output, residual and m

inim
um

 load current m
ust be obser-

ved! V
oltage coupling on the control side is to be avoided!

In problem
atic cases, look into using the P

LC
...S

O
46 series w

ith 
integrated filter! (D

etails in IN
T

E
R

FA
C

E
 catalog)

 

14 m
m

-In
terfaceklem

m
e P

L
C
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1.
F

u
n

ktio
n

selem
en

te 

 

(A
bb.1) 

 

2.
In

stallatio
n

sh
in

w
eise

 

2.1.
K

o
n

taktsch
u

tzb
esch

altu
n

g

 

U
m

 eine 

 

m
ö

g
lich

st h
o

h
e elektrisch

e L
eb

en
sd

au
er

 

 der R
elais zu erreichen, 

aber auch Induktionsspannungseinkopplung auf andere K
om

ponenten/A
nla-

genteile zu verhindern, sollte bei höherer Last und insbesondere induktivem
 

Lastanteil eine 

 

K
o

n
taktsch

u
tzb

esch
altu

n
g

 

 (z.B
. Freilaufdiode, V

aristor, R
C

-
G

lied etc.) 

 

an
 d

er L
ast

 

 vorgesehen w
erden. 

D
etaillierte H

inw
eise finden S

ie im
 P

hoenix C
ontact-K

atalog IN
T

E
R

FA
C

E
.

 

2.2.
P

L
C

-M
o

d
u

le m
it Z

u
g

fed
eran

sch
lu

ss 

 

(A
bb.2)

S
chieben S

ie den S
chraubendreher (K

linge: 0,6 x 3,5 m
m

; nach IS
O

 2380-1) unter 
einem

 W
inkel von etw

a 45 ° in P
feilrichtung in die Ö

ffnung (siehe A
bb.2) ein 11 11

 

. 
D

ie Z
ugfeder öffnet sich und S

ie können das abisolierte Leiterende schräg von 
oben in den Leiteranschlusstrichter stecken 22 22

 

. B
eim

 H
erausziehen des 

S
chraubendrehers w

ird der Leiter autom
atisch geklem

m
t.

 

2.3.
B

efestig
u

n
g

 au
f d

er Trag
sch

ien
e

 

A
n A

nfang und E
nde jeder P

LC
-K

lem
m

enleiste ist ein E
ndhalter zu setzen. B

ei 
V

ibrationsbelastung em
pfehlen w

ir E
/U

K
1 (A

rt.-N
r. 12 01 41 3). D

ie Tragschie-
ne ist bei V

ibrationsbelastung im
 A

bstand von 10 cm
 zu befestigen!

 

2.4.
Iso

latio
n

sp
latte P

L
C

-A
T

P
 B

K
 

 

(A
bb. 3)

S
etzen S

ie die Isolationsplatte (A
rt.-N

r. 29 66 84 1)

im
m

er am
 A

nfang und E
nde jeder P

LC
-K

lem
m

enleiste.

bei S
pannungen größ

er 250 V
 zw

ischen gleichen K
lem

m
stellen benach-

barter M
odule (L1, L2, L3).

bei sicherer Trennung zw
ischen benachbarten M

odulen.

zur Trennung von benachbarten B
rücken unterschiedlicher P

otentiale.

  •
zur optischen Trennung von F

unktionsgruppen.

D
urch E

ntfernen der vorgestanzten durchnum
erierten A

usbruchstellen ist eine 
durchgehende B

rückung m
öglich.

 

2.5.
B

rü
cku

n
g

 vo
n

 S
p

an
n

u
n

g
sp

o
ten

tialen
 

 

(A
bb.4)

Identische S
pannungspotentiale benachbarter K

lem
m

en (A
1, A

2, 11…
) kön-

nen m
ittels S

teckbrücken gebrückt w
erden. D

ie B
rücken m

üssen 

 

vo
llstän

d
ig

 

 
einrasten. 

•2-polige S
teckbrücken zur B

rückung w
eniger G

eräte: 
F

B
S

T
 6…

   

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

ohne zw
ischengesetzte Isolierplatte 

F
B

S
T

 8…
   

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

m
it zw

ischengesetzter Isolierplatte
•F

B
S

T
 14…

 

 

(I

 

m
ax

 

 

 

≤

 

 10 A
) 

 

2-polige S
teckbrücke zur V

erbindung nebeneinander 
liegender A

nschlüsse eines 14 m
m

-P
LC

-Interfaces.
•F

B
S

T
 500…

 

 

(Im
ax 

 

≤

 

 32 A
) 

 

500 m
m

 lange E
ndlossteckbrücken zur B

rückung 
vieler G

eräte.

D
ie B

rücken F
B

S
T

 500…
 sind kürzbar m

it E
inhand-K

abelschneider E
K

S
1 (A

rt.-
N

r. 12 01 83 7). M
indestschnittlänge 30 m

m
. 

Z
ur E

ntnahm
e der B

rücken siehe A
bb.4. H

ebeln S
ie die B

rücke stückw
eise 

heraus, beginnend an einem
 B

rückenende.

S
tröm

e 

 

≤

 

 6A
  können direkt an den zugehörigen K

lem
m

stellen eingespeist w
er-

den. B
ei höheren S

tröm
en ist die E

inspeiseklem
m

e P
LC

-E
S

K
 G

Y
 (A

rt.-N
r. 

29 66 50 8) zu verw
enden.

 

2.6.
A

n
steu

eru
n

g
 ü

b
er P

L
C

-V
8L

 – A
d

ap
ter 

 

(A
bb.5)

M
it H

ilfe der P
LC

-V
8L-A

dapter können jew
eils acht P

LC
-Interfaceklem

m
en verpo-

lungssicher und zeitsparend angekoppelt w
erden. E

ine detaillierte B
eschreibung 

der S
ystem

verkabelungskom
ponenten finden S

ie im
 P

hoenix C
ontact-K

atalog IN
-

T
E

R
FA

C
E

.

 

3.
F

u
n

ktio
n

s- u
n

d
 A

n
sch

lu
ssh

in
w

eise

 

3.1.
A

llg
em

ein
er H

in
w

eis

3.2.
U

n
iverselle B

au
reih

e P
L

C
-R

…
/21-21…

 m
it zw

ei W
ech

slerko
n

takten
 

 

(A
bb.6)

•G
leiche P

otentiale jew
eils benachbarter A

nschlüsse (A
1, A

2, 11, 14, 21, 24) 
können m

it S
teckbrücken F

B
S

T
…

 gebrückt w
erden (siehe 2.5).

 

3.3.
H

ig
h

-C
u

rren
t B

au
reih

e P
L

C
-R

…
/21H

C
…

 

 

(A
bb.6)

A
usgabe-Interface m

it einem
 W

echslerkontakt, für Lasten m
it hohem

 S
chalt- 

und D
auerstrom

.
•G

leiche P
otentiale jew

eils benachbarter A
nschlüsse (A

1, A
2, 11, 14) können 

m
it S

teckbrücken F
B

S
T

…
 gebrückt w

erden (siehe 2.5).
•D

ie K
lem

m
stellen 11/11, 14/14 sind im

 A
uslieferungszustand m

it F
B

S
T

 14 ge-
brückt.

 

3.4.
In

ru
sh

-C
u

rren
t-A

kto
r-B

au
reih

e P
L

C
-R

…
1IC

/A
C

T
 fü

r A
u

sg
ab

esig
n

ale 

 

m
it einem

 S
chließ

erkontakt, speziell für Lam
pen- oder kapazitive Lasten m

it 
hohem

 E
inschaltstrom

 m
it integrierten Lastrückleiteranschlüssen für m

inim
alen 

V
erdrahtungsaufw

and und P
latzbedarf (A

bb.7).
•G

leiche P
otentiale jew

eils benachbarter A
nschlüsse (A

1, A
2, 13, B

B
) können 

m
it S

teckbrücken F
B

S
T

…
 gebrückt w

erden. D
ie E

inspeisung der eingangssei-
tigen S

P
S

-M
asse an "A

2" und der ausgangsseitigen S
pannungsquelle an "13" 

und "B
B

" ist nur einm
al erforderlich.

•F
ür den jew

eiligen Lastrückleiter ist keine separate externe A
bgangsreihen-

klem
m

e erforderlich. E
r w

ird an K
lem

m
stelle "B

B
" angeschlossen. 

11 11
S

teckb
are F

u
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n
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M
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L
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d
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O
p
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p
p
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P
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22 22
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n

d
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m
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33 33
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erätekennzeich-

nungsschild Z
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44 44
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D
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tatusanzeige

55 55
B
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Z
ugfederklem

m
e

66 66
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77 77
K
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teckbrückensystem

88 88
R

astfuß

99 99
R

asthebel zur S
icherung und A

us-
w
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Vo
rsich

t:
N
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als b

ei an
lieg

en
d

er N
etzsp

an
n

u
n

g
 am

 G
erät 

arb
eiten

!  L
eb

en
sg

efah
r!

B
ei A

nsteuerung von P
LC

-…
 aus S

P
S

-K
arten oder N

äherungsschaltern 
m

it A
C

-A
usgang ist der R

est- und M
indestlaststrom

 zu beachten! S
pan-

nungseinkopplungen auf der S
teuerseite sind zu verm

eiden!

P
rüfen S

ie bei P
roblem

fällen den E
insatz der B

aureihe P
LC

...S
O

46 
m

it integriertem
 F

ilter! (D
etails dazu im

 K
atalog IN

T
E

R
FA

C
E

)
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1.
E

lem
en

to
s fu

n
cio

n
ales 

 

(fig.1) 

 

2.
In

d
icacio

n
es d

e in
stalació

n
 

 

2.1.
C

ircu
ito

 d
e p

ro
tecció

n
 d

e co
n

tacto
s

 

P
ara conseguir una 

 

vid
a eléctrica en

 lo
 p

o
sib

le alta

 

 del relé, pero tam
bién 

para evitar acoplam
ientos inductivos de tensión a otros com

ponentes/partes de 
instalación, hay que prever un 

 

circu
ito

 d
e p

ro
tecció

n
 d

e co
n

tacto
s en

 la car-
g

a

 

 para carga m
ás alta y, en especial, para la parte de carga inductiva (p.ej. 

diodo de protección, varistor, m
ódulo R

C
 etc.). 

Indicación detallada se encuentra en el catálogo IN
T

E
R

FA
C

E
 de P

hoenix C
on-

tact.

 

2.2.
M

ó
d

u
lo

s P
L

C
 co

n
 co

n
exió

n
 p

o
r reso

rte 

 

(fig.2)
C

oloque el destornillador (varilla: 0,6 x 3,5 m
m

; según IS
O

 2380-1) en el orificio 
bajo un ángulo de aproxim

adam
ente 45 ° en dirección de la flecha (ver fig.2, 

11 11

 

). E
l resorte abre, y U

d. puede introducir el final de conductor desaislado, 
inclinado desde arriba en el receptáculo de conexión 22 22

 

. 
A

l extraer el destornillador, el conductor queda autom
áticam

ente em
bornado.

 

2.3.
S

u
jeció

n
 so

b
re el p

erfi
l so

p
o

rte

 

A
l principio y final de cada regleta de bornes P

LC
 hay que colocar un soporte 

final. E
n caso de carga de vibraciones, recom

endam
os el soporte final E

/U
K

1 
(código 12 01 41 3). E

n caso de carga de vibraciones hay que fijar el perfil so-
porte a cada 10 cm

 de distancia!

 

2.4.
S

ep
arad

o
r P

L
C

-A
T

P
 B

K
 

 

(fig.3)
Inserte siem

pre el separador (código 29 66 84 1)

al principio y final de cada regleta de bornes P
LC

.

para tensiones superiores a 250 V
 entre puntos de em

bornaje iguales de 
m

ódulos contiguos (L1, L2, L3.

para separación segura entre  m
ódulos contiguos.

par separación de puentes contiguos de potenciales diferentes.

  •
para separación óptica de grupos funcionales.

D
esprendiendo los puntos de rotura preparados y enum

erados, es posible 
realizar un puenteado sin interrupción.

 

2.5.
P

u
en

tead
o

 d
e p

o
ten

ciales d
e ten

sió
n

 

 

(fig.4)
Los potenciales de tensión idénticos de bornes contiguos (A

1, A
2, 11…

) pueden 
puentearse m

ediante puentes enchufables. Los puentes tienen que encajar por 

 

co
m

p
leto

 

. 

•P
uentes enchufables de 2 polos para puentear pocos aparatos: 

F
B

S
T

 6…
 

 

(I

 

m
áx

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

sin placa aislante insertada 
F

B
S

T
 8…

 

 

(I

 

m
áx

 

 

 

≤

 

 6 A
) 

 

con placa aislante insertada
•F

B
S

T
 14…

 

 

(I

 

m
áx

 

 

 

≤

 

 10 A
) 

 

puente enchufable de 2 polos para enlace de 
conexiónes agrupadas de un P

LC
-Interface de 14 m

m
.

•F
B

S
T

 500…
 

 

(I

 

m
áx

 

 

 

≤

 

 32 A
) 

 

puentes enchufables sin fin de 
500 m

m
 de longitud para puentear m

uchos aparatos.

Los puentes F
B

S
T

 500…
 se pueden acortar con el cortacables m

anual E
K

S
1 

(código 12 01 83 7). Longitud de corte m
ín. 30 m

m
. 

P
ara extraer los puentes, ver fig.4. H

aciendo palanca en el puente y em
pezando 

por uno de sus extrem
os, podrá ir retirándolo poco a poco.

Las corrientes 

 

≤

 

 6A
 se pueden alim

entar directam
ente en los puntos de em

bor-
naje correspondientes. P

ara corrientes m
ás altas hay que utilizar el borne de 

alim
entación P

LC
-E

S
K

 G
Y

 (código 29 66 50 8).

 

2.6.
M

an
d

o
 a través d

el ad
ap

tad
o

r P
L

C
-V

8L
 

 

(F
ig.5)

C
on ayuda del adaptador P

LC
-V

8L pueden ser acoplados ocho bornes inter-
face P

LC
 respectivam

ente, sin riesgo de inversión de polaridad y con ahorro de 
tiem

po. E
ncontrará una descripción detallada de com

ponentes de cableado de 
sistem

a en el catálogo de P
hoenix C

ontact IN
T

E
R

FA
C

E
.
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d
icacio

n
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n
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n
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O

b
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n
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3.2.
S
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n
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L

C
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…
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 co
n
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o

s co
n

tacto
s co

n
m

u
tad

o
s 

 

(fig.6)

•Los potenciales iguales de conexiones contiguas (A
1, A

2, 11, 14, 21, 24) 
pueden puentearse con puentes enchufables F

B
S

T
…

 (ver punto 2.5).

 

3.3.
S

erie H
ig

h
-C

u
rren

t P
L

C
-R

…
21H

C

 

Interface de salida con un contacto conm
utado, para cargas con alta corriente 

de cierre y alta corriente constante (fig. 6).
•Los potenciales iguales de conexiones contiguas  (A

1, A
2, 11, 14) pueden 

puentearse con puentes enchufables F
B

S
T

…
 (ver punto 2.5).

•E
n estado de sum

inistro, los puntos de em
bornaje 11/11, 14/14 están 

puenteados con F
B

S
T

 14.

 

3.4.
S

erie actuador Inrush-C
urrent P

LC
-R

…
1IC

/A
C

T para señales de salida

 

Interface de salida con un contacto abierto, especial para cargas de lám
paras 

o cargas capacitivas con alta corriente de cierre, con conexión integrada para 
conductor de retorno de carga para un m

ínim
o de cableado y espacio (fig. 7).

•Los potenciales iguales de conexiones contiguas  (A
1, A

2, 13, B
B

) pueden 
puentearse con puentes enchufables  F

B
S

T
…

. La conexión de la m
asa del 

P
LC

 del lado de entrada a "A
2" y de la fuente de tensión del lado de salida a 

"13" y "B
B

" sólo se precisa efectuar una vez.
•P

ara el conductor de retorno de carga no se necesita ningún borne en serie 
de salida externo separado. E

l conductor se conecta en el punto de em
borna-

je "B
B

". 
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E
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r m
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